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треБованиЯ к оФорМлениЮ Статей
1. Структура и содержание статьи должны соответствовать требованиям ВАК Украины. Ста-

тья должна отвечать следующим требованиям к научным работам: постановка проблемы в общем 
виде и ее связь с важными научными или практическими задачами; анализ последних исследо-
ваний и публикаций, в которых положено начало решения данной проблемы и на которые опи-
рается автор; выделение нерешенных ранее частей общей проблемы, которым посвящается ста-
тья; формулирование целей статьи (постановка задачи); изложение основного материала иссле-
дования с полным обоснованием полученных научных результатов; выводы из данного исследо-
вания и перспективы дальнейших исследований в данном направлении (см. Постановление ВАК 
Украины от 15.01.2003, №7-05/1).

2. Статьи принимаются в журнал на украинском, русском, английском, немецком, француз-
ском и испанском (смешанных) языках в бумажном или электронном вариантах. Шрифт Times New 
Roman; кегль 14; поля: левое – 3 см, верхнее и нижнее – не меньше 2 см, правое – 1 см. Объем ста-
тей – 8–12 с. 

З. Порядок оформления: шифр УДК печатается в первой строке первой страницы в левом углу 
(шрифт полужирный); строкой ниже по центру – инициалы и фамилия автора полужирными буква-
ми, под ними – данные об авторе: научная степень, ученое звание, должность, место работы. Через 
строку печатается название статьи (отцентрованное, заглавными полужирными буквами). 

Основной текст статьи набирается без переносов, страницы должны быть пронумерованы. 
Ссылки в тексте сопровождаются цифрами в квадратных скобках (позиция цитированного издания в 
списке литературы, страница) по образцу: [3, с. 27]. Ссылки на несколько источников или несколько 
страниц подаются таким образом: [см.: 2, с. 7, 4] или [3, с. 67; 72, с. 85–90]. Список литературы пода-
ется в порядке цитирования. 

Образец:
1. Галковский Д. Бесконечный тупик / Д. Галковский. – М.: Самиздат, 1998. – 708 с.
2. Ерофеев Венедикт. Василий Розанов глазами эксцентрика // Венедикт Ерофеев. Оставьте 

мою душу в покое: Почти все. – М.: Изд-во АО «Х.Г.С.», 1997. – С. 149–164.
3. Бавильский Д. Автономия настоящего / Д. Бавильский // Арион. – 1997. – № 4. – С. 68–73.

Выделение фрагментов текста – полужирным шрифтом (терминология при необходимости) и 
курсивом (цитаты из художественных текстов). Подчеркивание фрагментов текста не допускается. 
При оформлении статьи необходимо различать тире (–) и дефис (-): отличие состоит в размере и на-
личии пробелов до и после тире (этого придерживаться и в списке литературы). Не допускается за-
мена дефиса знаком тире и наоборот. 

4. Обязательными элементами статьи являются аннотации и ключевые слова на русском, укра-
инском и английском языках. 

5. К статье прилагаются сведения об авторах, где необходимо указать имя, отчество, фамилию, 
научную степень, ученое звание, должность, место работы, адрес, контактные телефоны и e-mail. 
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редакція журналу інформує:

У № 1 за 2011 р. на с. 125 було допущено помилку: замість 
«Т.В. Пудова, доктор филологических наук, профессор» слід чита-
ти: «Т.В. Пудова, кандидат филологических наук, адъюнкт».

Редакція приносить свої вибачення.

редакция журнала информирует:

В № 1 за 2011 г. на с. 125 была допущена ошибка: вместо 
«Т.В. Пудова, доктор филологических наук, профессор» следует 
читать: «Т.В. Пудова, кандидат филологических наук, адъюнкт».

Редакция приносит свои извинения.


